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JUNKER

U partner for precision

Enwin Junker Maschinenfabnk GmbH - Junkerstr. 2 - 77787 Nordrach Delivery Note Z @ g ( ‘ﬁ @

Number 80103457
Magna PT S.p.A. Order Number 20112155
Nicola Sinibaldi Purchase Order No. Garantie
:/?’3;35?0(/:58[58 341 Date 30.03.2021
1a ael Ciclamini
Your Customer Number 50020062
70026 MODUGNO ) .
ITALIEN Clerk Alisa Neumaier
E-Mail alisa.neumaier@junker.de
delivery plant 2000 EJGT
Transportation Details
Packaging Gross Weight Net Weight dimensions
Total Gross Weight 12,000 KG net total 0,000 KG

Delivery Conditions FCA Melnik (2020)

Please note the following information:

Our new retumn shipment note is available with immediate effect.

The note and the shipping regulations you will find in our downloadarea:
hitps://iwww.junker-group.com/terms-and-conditions/

To JUNKER Machine JUCENTER 6L 16-10 No.: 10434
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pos Material Number Quantity Weight

— [,

10 7357355 1,00 PC. 10,000 KG

HF-GRINDING SPINDLE UNIT

Country of Origin: Czech Republic
Customs Tariff Number: 84661038

80 x 240

flange diameter-D.98

JUNKER-standard collar-D.75

nominal current 9 A

P=5,3 kW ; n=30.000 min-1 ; ATE-motor
greasing

374 V ;1000 Hz ; 4-pole

type: 130.31-75/98 x 96/84/188

general view: 7357355-Z01, 7357355-202

type label of motors: 7010440-2Z01

Spindle order-file 7357355 in PROFILE-database
as Word document saved !
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Erwin Junker MANAGEMENT BOARD: Sales tax- ID
Maschinenfabrik GmbH Isabelle Mansoux DE811188759
Junkerstrale 2 Joachim Himmelsbach €Z681611223
D-77787 Nordrach Dr. Karsten Schaumann FR04483899985
0 el et Lot s e,
glefax + ocal court Freiburg
info@junker.de HRB 480091 Tax number: JUNKER
www.junker-group.com 14014/64200 GROUP

SIRET
483899985 00012
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Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO BA

JUNKER

partner for precision

Page 2 of 2
Receipt

Nurber 80103457
Date

Please check the delivered goods immediately in presence of the forwarder. Defects have to be noted on the freight-papers. Otherwise

it is not possible, to make valid a transport damage towards the forwarder or vendor.

Spare parts shall be delivered from the Mélnik (CZ) plant or the Nordrach plant in derogation of our general terms and conditions of sale

and delivery at the discretion of JUNKER (FCA in each case, Incoterms 2020).

Erwin Junker
Maschinenfabrik GmbH
Junkerstrale 2

D-77787 Nordrach
Telefon +49 7838 84-0
Telefax +49 7838 84-305
info@junker.de
www.junker-group.com

MANAGEMENT BOARD:

Isabelle Mansoux
Joachim Himmelsbach
Dr. Karsten Schaumann

Local court Frelburg
HRB 480091

SIRET
483899985 00012

Sales tax- ID
DE811188759
CZ681611223
FR04483899985

tacoumber: | JUNKER
14014/64200 GROUP




v

Exemplaf pro pfijemce
Exemplar fiir Empfé‘mger

1 Odesilatel (iméno, adresa, zem#]
Absender (Name, Adresse, Land)
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Diese Beforderung unterhegt auch im Falle einer gegentelligen Abmachung den
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Internationalen Strassengliferverkehr (CMR)
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TYPOS 7100975



